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GB DESCRIPTION RUS  
1. Base unit with cord storage compartment
2. Body
3. Spout
4. Removable filter
5. Lid
6. Lid release button
7. On/Off switch with indicator light
8. Handle
9. Water level scale

1.       
2. 
3. 
4.  
5. 
6.   
7.     
8. 
9.   

CZ POPIS BG
1. Napájecí podstavec s prostorem na elektrický kabel
2. T leso spot ebi e
3. Vylévací hubice
4. Vyjímatelný filtr
5. Víko
6. Tla ítko pro otev ení víka
7. Vypína  se sv telným ukazatelem provozu
8. Dr adlo
9. Ukazatel hladiny vody

1.        

2. 
3. 
4.   
5. 
6.     
7.      
8. 
9. 

PL OPIS RO DESCRIERE
1. Podstawa zasilaj ca z komor  do przechywawania

kabla
2. Obudowa
3. Dzióbek
4. Filtr zdejmowany
5. Pokrywa
6. Przycisk otwarcia pokrywy
7. Wy cznik  ze wska nikiem wietlnym pracy
8. Uchwyt
9. Podzia ka poziomu wody

1. Suport de înc lzire cu spa iu prev zut pentru cablu
2. Corpul
3. Cioc
4. Filtru deta abil
5. Capac
6. Buton deschidere capac
7. Întrerup tor cu indicator luminos
8. Mâner
9. Indicator nivel ap

UA SCG
1.       
2. 
3. 
4. i  
5. 
6.   
7.     
8. 
9.   

1.       
2. 
3. 
4.   
5. 
6.   
7.     
8. 
9.   

EST KIRJELDUS LV APRAKSTS
1. Alus juhtmekambriga
2. Korpus
3. Tila
4. Äravõetav filter
5. Kaas
6. Kaane avamisnupp
7. Märgutulega lüliti
8. Käepide
9. Veetaseme skaala

1. Pamatne ar nodal jumu baro anas vada glab anai
2. Korpuss
3. Sn p tis
4. No emamais filtrs
5. V ci
6. V ci a attais anas poga
7. Sl dzis ar gaismas indikatoru
8. Rokturis
9. dens l me a skala



IM001

www.scarlett.ru SC-2293

LT APRA YMAS H LEÍRÁS
1. ildymo pagrindas su elektros laido saugojimo

skyreliu
2. Korpusas
3. Snapelis
4. Nuimamas filtras
5. Dangtis
6. Dang io atidarymo mygtukas
7. Jungiklis su veikimo viesos indikatoriumi
8. Rankena
9. Vandens lygio skal

1. Áramforrást biztosító elem csatlakozó tárolóval
2. Készülékház
3. Teaf z  szája
4. Levehet  sz r
5. Fed
6. A fed  nyitógombja
7. F kapcsoló jelz lámpával
8. Fogantyú
9. Vízszintet mér  skála

KZ CR OPIS
1.      
2. 
3. 
4. -  
5. 
6.   
7.    
8. 
9.   

1. Baza napajanja sa mjestom za uvanje kabla
2. Trup
3. Grli
4. Filtar na skidanje
5. Poklopac
6. Sklopka otvaranja poklopca
7. Prekida  sa svjetlosnim indikatorom rada
8. Dr ka
9. Skala nivoa vode

D GERÄTEBESCHREIBUNG
1. Bodenstation mit Kabelaufbewahrungskammer
2. Behälter
3. Ausgießöffnung
4. Abnehmbarer Filter
5. Deckel
6. Deckelknopf
7. Schalter mit Kontrolleuchte
8. Griff
9. Wasserstandsanzeiger

~ 220-240 V / 50 Hz 1850-2200 W 1.0 / 1.1 kg

mm
240

180

205
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GB   INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS
· Please read these operating instructions carefully

before connecting your kettle to the power supply,
in order to avoid damage due to incorrect use.

· Before the first switching on check that the voltage
indicated on the rating label corresponds to the
mains voltage in your home.

· Incorrect operation and improper handling can lead
to malfunction of the appliance and injuries to the
user.

· For home use only. Do not use for industrial
purposes.

· Always unplug the appliance from the power supply
when not in use.

· Keep the base unit away from water and protect
from splashes.

· Do not immerse the unit, cord or plug in water or
other liquids. If it has happened, unplug the
appliance immediately. An expert should check the
unit before using it again.

· Do not operate the appliance if the cord or the plug
is damaged or if the appliance has been otherwise
damaged. In such cases take the appliance to a
qualified specialist for check and repair if
necessary.

· Ensure that the cord does not hang over sharp
edges and keep it away from hot surfaces.

· To disconnect the appliance from the power supply
pull it out by the plug only, not by the cord.

· Place the appliance on a dry stable surface, away
from sources of heat (e.g. hotplates); do not place
under curtains and shelves.

· You should never leave the appliance not
supervised when in use.

· This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliances by a person responsible for their safety.

· Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

· Use the kettle only with the base unit supplied, and
do not use the base unit for any other purposes.

· Never take off the kettle from its base while in
operation. Switch the appliance off first.

· Close the lid properly before switching on.
Otherwise, the appliance will not switch off
automatically and the hot water may overflow.

· The kettle is for heating water only, not for any
other purposes and liquids.

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME
· Remove all packing materials and sticker from the

kettle.
· Fill the kettle with cool water up to the maximum

level mark and boil it. Empty the kettle. Repeat this
operation. The appliance is ready for use.

INSTRUCTION FOR USE
FILTER PLACING
· Open the lid by pressing on the lid release button.
· Place the filter between two grooves near the spout

at the front of the kettle.
· Ensure that the filter is pressed properly down to

the bottom of the grooves, and then close the lid.

FILLING
· Remove the kettle from the base unit.
· You can fill the kettle with water via the spout or

neck with opened lid.
· Do not fill the kettle with less than 0.5 l of water

(less than MIN  mark) to prevent it from operating
dry and more than 1.7 l (up to MAX  mark) to
avoid overfilling and water spilling out during the
boiling.

SWITCHING ON
· After filling with water, place the kettle on the base

unit.
· Connect the plug to the power supply and push

On/Off switch. The appliance will turn on and
indicator will light.

SWITCHING OFF
· When water begins to boil, the kettle will switch off

automatically and indicator light will go off.
NOTE: This appliance has a safety system, which

automatically switches the heating element off if
the appliance inadvertently has been switched on
when empty, or if it operates dry. In this case let
the appliance cool down 10 minutes before filling
with water again.

CARE AND CLEANING
· Open the lid and pour out the water.
· Clean the outside of the kettle and the base unit

with a soft damp cloth, then wipe with a dry cloth.
Do not use any abrasive materials.

· Remove scale regularly, using special descaling
agents, available at the market, following given
instructions.

FILTER CLEANING
· Remove the filter out of the kettle.
· Place it under a jet of water and rub gently any

remaining elements with a soft brush (not
included).

· Return the filter to its place.
STORAGE
· Switch off and unplug the appliance; let it entirely

cool.
· Complete all requirements of Chapter CLEANING

AND CARE.
· The cord could be winded into a cord storage

compartment provided in the base unit.
· Keep the appliance in a dry cool place.

RUS    

 
·    

    
  .

·    ,
   

,   , 
.

·     
 ,   

    .
·     . 

   
.

·    , 
   .



IM001

www.scarlett.ru SC-2295

·       .
·        

  .   ,
   
 ,    

,   
   
.

·    
   /  .

    
    

  .
·     ,  

  ,  
  -   . 

    
   

 ,  
   .

·   ,     
    .

·     ,
  ,     .

·      
 .    
 ,   
  ( , 

),     .
·      

.
·      

 .
·       

.    
 .

·       
 ,   .

·   ,  
 ,    

    
  .

·     
.    
       .

·      
.

·     
 ,    .

  .   
.

 
·   ,  .
·      .
· ,     

 .  .
 

·     .
·       

,  .
·      -

   0.5   (
 MIN ).    1.7 

 (   MAX ),   
    .

·      
.

·      
 ,    
 .

·     
    .

:    
  .     

 ,   . 
 ,   

 10 ,   ,  
  .
  

·     , 
.

·         
  .  
      , 

 - .   
 ,   

,    .
·     

 ,  
   . 
 ,    

.
 

·    .
·   ,   (

  )   
 .

·    .

·   ,  
     .

·     
 .

·      
     .

·      .

CZ   NÁVOD K POU ITÍ
BEZPE TNOSTNÍ POKYNY
· Pe liv  si p e t te tento návod k pou ití pro

zamezení po kození spot ebi e.
· P ed prvním pou itím spot ebi e zkontrolujte, zda

technické údaje uvedené na nálepce odpovídají
parametr m elektrické sít .

· Nesprávné pou ívání m e vést k po kození
spot ebi e, zp sobit kodu majetku nebo zdraví
u ivatele.

· Pou ívejte pouze v domácnosti. Spot ebi  není
ur en pro pr myslové ú ely.

· Nepou íváte-li spot ebi e, v dy vytáhn te zástr ku
ze zásuvky.

· Dbejte na to, aby se do napájecího podstavce
nedostala voda.

· Nepono ujte spot ebi  a napájecí kabel do vody
nebo jiné tekutiny. Stalo-li se tak, okam it  odpojte
spot ebi  od elektrické sít , a ne  ho budete
pou ívat, p ekontrolujte jeho provozuschopnost a
bezpe nost u odborník .




